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IMPLEMENTATION OF SEABIRD MITIGATION MEASURES
MISE EN OEUVRE DES MESURES D’ATTENUATION POUR LES OISEAUX DE MER
IMPLEMENTACION DE MEDIDAS DE MITIGACION PARA LAS AVES MARINAS
REPORTING FLAG / PAVILLON DECLARANT/ PABELLON DECLARANTE
YEAR/ ANNEE/ ANO 2023
REPORTING AGENCY/ AGENCE DECLARANTE/ AGENCIA DECLARANTE MAFA DFA

PERSON IN CHARGE/ PERSONNE RESPONSABLE/ PERSONA ENCARGADO

MR. BJORN CALLUS

ADDRESS/ ADRESSE/ DIRECCION

Ghammieri, Ingiered Road, Marsa, Malta

TEL. +356 22926841
FAX N/A
EMAIL bjorn.a.callus@gov.mt
DETAILS OF STATUS OF NPOA ON
MITIGAI\ZIEOSZIVJ ﬁél;ASURE/ IMPLEMENTED? IMPLEMENTATION / SEABIRDS / ETAT DU
D’ATTENUATION MISES EN (EUVRE? AREA/ZONE/AREA DETAILS DE LA MISE EN | NPOA SUR LES OISEAUX
. (EUVRE/ DETALLES DE MER ESTADO DEL
MEDIDAS DE IMPLEMENTADOQO?
MITIGACION SOBRE LA PAN SOBRE AVES
IMPLEMENTACION MARINAS

Night setting with minimum

Night setting is generally

Central Mediterranean

Although this mitigation
measure is generally not

deck lighting/ Filage de nuit | ho+  anplied for most . . . .
avec un éclairage du pont ’ pp oneli p applied, seabird by-catch | No national plan of action
minimal/ Calados nocturnos | >0 o€ lONgline —an by surface and bottom | is currently into place.
con la minima iluminacion en bOtton:] longline longlining is extremely
cubierta Operat|0n5. low.
Bird-scaring lines (Tori Central Mediterranean Although this mitigation
lines)/ Dispositifs measure is not applied, | No national plan of action
d’effarouchement des Not applied . " |'is currentlv into place
oiseaux (Tori lines)/ Lineas seabird by-catch by Y prace.
surface  and bottom

espantapdjaros (tori lines)




longlining is extremely
low.
Central Mediterranean Line weighting applied in
all  bottom longlining
operations. Line weighting
Line weighting/ Lestage des | Line weighting utilised in to surface longlines is . .
lignes/ Pesos en la linea bottom longlines  but generally not applied. !\10 nat'onal. plan of action
generally not in surface Seabird  by-catch by is currently into place.
longlining surface  and  bottom
longlining is extremely
low.

Further to the above, please find below a link on Preliminary data on seabird by-catch from the Maltese long-line fishery for your perusal.
https://www.iccat.int/documents/meetings/docs/scrs/scrs-08-027 dimech_at al.pdf



https://www.iccat.int/documents/meetings/docs/scrs/scrs-08-027_dimech_at_al.pdf

IMPLEMENTATION OF SEABIRD MITIGATION MEASURES
MISE EN OEUVRE DES MESURES D’ATTENUATION POUR LES OISEAUX DE MER
IMPLEMENTACION DE MEDIDAS DE MITIGACION PARA LAS AVES MARINAS

EU-PORTUGAL

REPORTING FLAG / PAVILLON DECLARANT/ PABELLON DECLARANTE — EU Portugal

YEAR/ ANNEE/ ANO 2023

REPORTING AGENCY/ AGENCE DECLARANTE/ AGENCIA DECLARANTE Directorate General for the Natural Resources, Safety and Maritime Services (DGRM)

PERSON IN CHARGE/ PERSONNE RESPONSABLE/ PERSONA ENCARGADO Isabel Teixeira

ADDRESS/ ADRESSE/ DIRECCION — Av. Brasilia

TEL. +351 21 303 5825

FAX

EMAIL iteixeira@dgrm.mm.gov.pt

DETAILS OF STATUS OF NPOA ON
MITIGATION MIASURES IPLEMENTED? IMPLEMENTATION / SEABIRDS / ETAT DU
D’ATTENUATION MISES EN GEUVRE? AREA/ZONE/AREA DE@T@I;I}S' éﬁ)lngﬁfg ;: N Ngg%lge;f}iggg{zgx
MEDIDAS DE IMPLEMENTADO? SOBRE LA PAN SOBRE AVES
MITIGACION IMPLEMENTACION MARINAS
Night setting with minimum All
deck lighting/.Filage de nuit The PRT LL fishery targets
avec un ¢clairage du pont Yes SWO and as such usually the
minimal/ Calados nocturnos operations take place at night
con la minima iluminacién en
cubierta
Bird-scaring lines (Tori
lines)/ Dispositifs
d’effarouchement des
oiseaux (7ori lines)/ Lineas
espantapdjaros (tori lines)
Line weighting/ Lestage des All Tgiv%{:nﬁhggii?ﬁiizts
lignes/ Pesos en la linea Yes close to the surface. It is

common to use weights to
sink the lines faster.




Sometimes, especially when
targeting BSH, wire leaders
are used, that further
increases the line weight.




IMPLEMENTATION OF SEABIRD MITIGATION MEASURES
MISE EN OEUVRE DES MESURES D’ATTENUATION POUR LES OISEAUX DE MER
IMPLEMENTACION DE MEDIDAS DE MITIGACION PARA LAS AVES MARINAS

EU-SPAIN

REPORTING FLAG / PAVILLON DECLARANT/ PABELLON DECLARANTE

UE ESPANA

YEAR/ ANNEE/ ANO

2023 |

REPORTING AGENCY/ AGENCE DECLARANTE/ AGENCIA DECLARANTE

SECRETARIA GENERAL DE PESCA, ESPANA

PERSON IN CHARGE/ PERSONNE RESPONSABLE/ PERSONA ENCARGADO:

TERESA MOLINA SCHMID

ADDRESS/ ADRESSE/ DIRECCION

Calle Velazquez 144, Madrid, Espaiia

TEL. +34 913 471 640
FAX 91347 6049
EMAIL orgmulpm@mapa.es
DETAILS OF STATUS OF NPOA ON
MITIGAI\ZKEOS]IVH%ESASURE/ IMPLEMENTED? IMPLEMENTATION / SEABIRDS / ETAT DU
D’ATTENUATION MISES EN (EUVRE? AREA/ZONE/AREA DETAILS DE LA MISE EN | NPOA SUR LES OISEAUX
MEDIDAS DE IMPLEMENTADO? (EUVRE/ DETALLES DE MER ESTADO DEL
MITIGACION ’ SOBRE LA PAN SOBRE AVES
IMPLEMENTACION MARINAS
Night setting with minimum Atlantico Norte de 5° N Implementado mediante articulo 19
deck lighting/ Filage de nuit . o de Orden AAA/658/2014, de 22 de
avec un éclairage du pont , Atlantico Sur de 5° N abril, por la que se regula la pesca
.. SI con el arte de palangre de superficie
minimal/ Calados nocturnos .
. . . L para la captura de especies altamente
con la minima iluminacién en migratorias
cubierta
e ; ; ; Atlantico Norte de 5° N Implementado mediante articulo 19
Blrl(.i scarmg lme's .(Torl de Orden AAA/658/2014, de 22 de
ines)/ Dispositifs , Atlantico Sur de 5° N abril, por la que se regula la pesca
d’effarouchement des SI con el arte de palangre de superficie
oiseaux (7ori lines)/ Lineas para la captura de especies altamente
espantapajaros (tori lines) migratorias
Atlantico Norte de 5° N Implementado mediante articulo 19
Line weighting/ Lestage des de Orden AAA/658/2014, de 22 de
lignes/ Pesos en la linea . Atlantico Sur de 5° N abril, por la que se regula la pesca
SI con el arte de palangre de superficie

para la captura de especies altamente
migratorias




IMPLEMENTATION OF SEABIRD MITIGATION MEASURES
MISE EN OEUVRE DES MESURES D’ATTENUATION POUR LES OISEAUX DE MER
IMPLEMENTACION DE MEDIDAS DE MITIGACION PARA LAS AVES MARINAS

EU-SWEDEN

REPORTING FLAG / PAVILLON DECLARANT/ PABELLON DECLARANTE: EU-SE

YEAR/ ANNEE/ ANO

2024

REPORTING AGENCY/ AGENCE DECLARANTE/ AGENCIA DECLARANTE: Swedish Agency for Marine and Water Management

PERSON IN CHARGE/ PERSONNE RESPONSABLE/ PERSONA ENCARGADO

ADDRESS/ ADRESSE/ DIRECCION

TEL.
FAX
EMAIL
DETAILS OF STATUS OF NPOA ON
MITIGAJI'{EOSILVHZ:IEI;ASURE/ IMPLEMENTED? IMPLEMENTATION / SEABIRDS /ETAT DU
D’ATTENUATION MISES EN (EUVRE? AREA/ZONE/AREA DETAILS DE LA MISE EN | NPOA SUR LES OISEAUX
MEDIDAS DE IMPLEMENTADO? (EUVRE/ DETALLES DE MER ESTADO DEL
MITIGACION ’ SOBRE LA PAN SOBRE AVES
IMPLEMENTACION MARINAS

Night setting with minimum
deck lighting/ Filage de nuit
avec un éclairage du pont
minimal/ Calados nocturnos
con la minima iluminacion en
cubierta

Sweden has no specific
national measure regarding
this.

Sweden currently has one
vessel fishing with long lines,
with annual catches at the
magnitude of 1 ton.

ICES subarea 3a and ICES
area 4 (Skagerrak, Kattegatt,
North Sea)

Bird-scaring lines (Tori
lines)/ Dispositifs
d’effarouchement des
oiseaux (7ori lines)/ Lineas
espantapajaros (fori lines)

Sweden has no specific
national measure regarding
this.

Sweden refers to the EU
Technical Measures
Regulation ((EU)
1241/2019), Annex XIII, Part
B.

ICES subarea 3a and ICES
area 4 (Skagerrak, Kattegatt,
North Sea)




Line weighting/ Lestage des
lignes/ Pesos en la linea

Sweden has no specific
national measure regarding
this.

Sweden refers to the EU
Technical Measures
Regulation ((EU)
1241/2019), Annex XIII, Part
B.

ICES subarea 3a and ICES
area 4 (Skagerrak, Kattegatt,
North Sea)




